
               Simply beautiful. Beautifully simple.
	 Semplicemente bello, bello come la semplicità.       	
		  Sencillamente precioso, preciosa sencillez.

Subway brings life to bathroom. With playfully simple principles, it becomes a place where both big and small adventures 

can take place. The rounded shapes, which are both aesthetically pleasing and easy to care for, unite generations by creating 

a space that is safe and full of joie de vivre. For young and old. Day after day. 

 

Subway dona vita al bagno. Incredibilmente semplice da usare, diviene una fonte di piccole e grandi avventure. Le forme 

arrotondate, al tempo stesso estetiche e semplici da pulire, soddisfano ogni generazione in un luogo di sicura intimità  

e gioia di vivere. Giovane e vecchio. Giorno dopo giorno.

Con Subway, el baño cobrará vida. Con un uso sencillo, vivirá pequeñas y grandes aventuras hasta el final. Sus formas 

redondeadas, estéticas y a la vez, de fácil lavado, se unen en un lugar lleno de seguridad y alegría de vivir. Joven y antigua, 

día tras día.
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WASHSTANDS SUBWAY TILES BERNINA
LAVABI SUBWAY PIASTRELLE BERNINA

LAVABOS SUBWAY AZULEJOS BERNINA

           Hello, new day!
 Benvenuto nuovo giorno!
                  Hola, nuevo día!

12 13
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With the new Subway fittings, taps become an experience for the senses. Calmness and relaxation flow 

naturally into your life. Soft, warm and with a powerful appearance, Subway provides emotional high-

lights for the bathroom. The magic of the moment is food for the soul.

Con la nuova rubinetteria Subway, da una maniglia nasce un’esperienza per i sensi. Calma e rilassamento 

fluiscono nella nostra vita in modo naturale. Soffice, calda e tuttavia con un fascino energico, Subway 

introduce emozioni nel bagno. E così dalla magia del momento sgorga nuova forza per l’anima. 

 

Con la nueva grifería Subway, un movimiento de mano bastará para disfrutar de un placer para los 

sentidos. Tranquilidad y relajación fluyen de forma natural. Ligereza, calidez y a la vez fuerza, Subway 

aportará un toque de emoción a su baño. Así surge la fuerza interior de la magia del momento.

                       Naturally elegant
   Naturalmente elegante
                                Siempre elegante
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WASHSTAND Sentique BATHTUB Subway TILES BERNINA
LAVABO Sentique VASCA DA BAGNO Subway PIASTRELLE BERNINA
LAVABO Sentique Bañera Subway AZULEJOS BERNINA

A fount of new energy
            Origine di una nuova energia
El origen de la nueva energía
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33 500 935
 

Single-lever basin mixer with pop-up 
waste, 130 mm projection

Miscelatore monocomando lavabo 
con piletta, sporgenza 130 mm

Monomando de lavabo con válvula 
automática, saliente 130 mm

[7 l/min.]

33 521 935 

Single-lever basin mixer without 
pop-up waste, 130 mm projection

Miscelatore monocomando lavabo 
senza piletta, sporgenza 130 mm

Monomando de lavabo sin válvula 
automática, saliente 130 mm

[7 l/min.]

17 500 935 

Pillar tap, 90 mm projection

Rubinetto lavabo, sporgenza 90 mm

Grifo de un agua, saliente 90 mm

[7 l/min.]

22 901 979

Angle valve 1/2“

Rubinetto di chiusura a squadra 1/2“

Válvula de escuadra 1/2“

10 060 970 

Siphon for basin 1 1/4“

Sifone 1 1/4“

Sifón 1 1/4“

33 600 935 

Single-lever bidet mixer

Miscelatore monocomando bidet

Monomando bidet

[7 l/min.]

26 403 935 

Complete shower set

Gruppo doccetta con flessibile 
e asta saliscendi

Juego de ducha de mano con 
barra corredera

[12 l/min.]

82 290 970
 

Shower basket for shower set

Cestello doccia per gruppo 
doccetta con flessibile

Cestilla de ducha para juego 
de ducha

27 805 935
 

Complete hand shower set

Gruppo doccetta con flessibile 
a muro

Juego de ducha de mano para 
baterías de ducha o bañera

[12 l/min.]

28 450 935
 

1/2“ wall elbow

Raccordo curvo 1/2“

Codo de conexión a pared 1/2“

28 050 935
 

Wall bracket

Supporto doccetta

Soporte de ducha

33 200 935
 

Wall-mounted single-lever bath 
mixer without shower set

Miscelatore monocomando vasca 
esterno senza doccetta

Monomando de ducha/bañera para 
montaje a pared sin ducha de mano

[20 l/min.]

34 440 935
 

1/2“ wall-mounted shower thermostat

Termostato doccia esterno 1/2“ 

Termostato de ducha 1/2“ para 
montaje a pared

33 300 935
 

Wall-mounted single-lever 
shower mixer

Miscelatore monocomando 
doccia esterno

Monomando de ducha para 
montaje a pared 

Product overview
              Panoramica dei prodotti
Visión general de productos

[x l/min.] indicates the maximum flow rate at 3 bar. 
[x l/min.] indica la portata massima a 3 bar.  
[x l/min.] representa el caudal máximo a 3 bar.

00 chrome
00 cromo
00 cromo

Surface finishes · Superfici · Acabado de superficies
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SUBWAY
                                       fittings · RubinetteriE · Grifería

01 33 10 935 17 / 9302 E2 A0 · D · 2010 Printed in Germany
Shades and dimensions subject to the usual tolerances. We reserve the right to make 
technical modifications and alter colours. · Divergenze di colore e dimensioni nei limiti delle 
tolleranze standard. Salvo modifiche di colore e modello. · Las desviaciones de colores y 
dimensiones corresponden a las tolerancias habituales. Nos reservamos el derecho de 
efectuar modificaciones en colores y modelos.           

Your agent · Il vostro consulente · Su asesor:

www.villeroy-boch.com

Villeroy & Boch AG 
Fittings and Accessories
Heckenkamp 31
D-58640 Iserlohn
Germany 
Tel: 	+49 (0) 23 71  4 33 59 00 
Fax:	+49 (0) 23 71  4 33 59 01

Villeroy & Boch AG 
Bathroom and Wellness
P.O. Box 11 22
D-66688 Mettlach
Germany 
Tel: 	+49 (0) 68 64  81 15 00 
Fax:	+49 (0) 68 64  81 14 84
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